
1911 PLUNGER TUBE SPRING - WOLFF PLUNGER TUBE SPRING,
3-PAK

Eliminates slide stop and thumb safety failures caused by a broken plunger tube
spring. Fits Colt 1911, 1911A1, 1991, Government, MK IV, Gold Cup,
Commander (.45, Super .38 and 9mm), Officers .45 caliber, and Delta Elite
10mm.

Attributes

Name: WOLFF PLUNGER TUBE SPRING, 3-PAK
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000125
Mfr. No.: 26132
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die 1911 Plunger Tube Spring
Wolff Plunger Tube Spring, 3Pak

Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 Plunger Tube Spring von Wolff entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Leistung und Zuverlässigkeit deiner Feuerwaffe zu verbessern, indem es Probleme mit dem Schlittenstopp
und der Daumensicherung behebt, die durch eine defekte Plunger Tube Spring verursacht werden. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um die sichere und effektive Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Wartungsarbeiten oder Installationen durchführst.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Plunger Tube Spring auf Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Mängel oder Probleme bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation vollständig entladen ist.
Trage während der Installation geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz.
Befolge alle Herstellerrichtlinien für dein spezifisches Modell der Feuerwaffe.
Modifiziere die Plunger Tube Spring nicht und verwende sie nicht in einer vom Hersteller nicht vorgesehenen
Weise.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit einer unsachgemäßen Installation verbunden sind,
einschließlich der Fehlfunktion der Feuerwaffe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Stifts und eines Hammers, falls
erforderlich.

Installationsschritte

Entferne die vorhandene Plunger Tube Spring von der Feuerwaffe, indem du vorsichtig den Haltestift
mit einem Stift herausdrückst.
Setze die neue Wolff Plunger Tube Spring in das Plunger Tube ein.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und dass der Haltestift ohne Hindernisse wieder eingesetzt
werden kann.
Setze den Haltestift wieder ein, um die Feder zu sichern.

Überprüfungen nach der Installation

Überprüfe, ob der Schlittenstopp und die Daumensicherung nach der Installation korrekt funktionieren.
Führe eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe durch, um die sichere Bedienung zu gewährleisten.
Wenn es Probleme gibt, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher um Hilfe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Plunger Tube Spring gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Feder nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung wende dich bitte an den entsprechenden Hersteller oder
Händler. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner 1911
Plunger Tube Spring gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit, und genieße dein Produkt
verantwortungsbewusst.
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Safety Instruction Guide for 1911 Plunger Tube Spring
Wolff Plunger Tube Spring, 3Pak

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Plunger Tube Spring by Wolff. This product is designed to enhance the
performance and reliability of your firearm by eliminating slide stop and thumb safety failures caused by a broken
plunger tube spring. This guide provides essential safety instructions and usage information to ensure the safe and
effective use of this product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation.
Use only compatible firearms as specified in the product description.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the plunger tube spring for wear or damage.
If you notice any defects or issues, cease use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is completely unloaded before installation.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, during installation.
Follow all manufacturer guidelines for your specific firearm model.
Do not modify the plunger tube spring or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Be aware of the potential hazards associated with improper installation, including malfunction of the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a punch and hammer if needed.

Installation Steps

Remove the existing plunger tube spring from the firearm by carefully driving out the retaining pin using
a punch.
Insert the new Wolff plunger tube spring into the plunger tube.
Ensure that the spring is seated properly and that the retaining pin can be reinserted without
obstruction.
Reinsert the retaining pin to secure the spring in place.

PostInstallation Checks

Verify that the slide stop and thumb safety function correctly after installation.
Perform a function check on the firearm to ensure safe operation.
If there are any issues, consult a qualified gunsmith for assistance.

Disposal Instructions
Dispose of the plunger tube spring in accordance with local regulations.
Do not dispose of the spring in regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to the appropriate
manufacturer or retailer. Ensure that you have the product details at hand for a more efficient response.



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your 1911 Plunger Tube Spring.
Thank you for your attention to safety, and enjoy your product responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Resorte
del Tubo de Plunger 1911 Wolff Plunger Tube Spring,
3PAK

Introducción
Gracias por elegir el Resorte del Tubo de Plunger 1911 de Wolff. Este producto está diseñado para mejorar el
rendimiento y la fiabilidad de tu arma de fuego al eliminar fallos en el stop de la corredera y en la seguridad del
pulgar causados por un resorte de tubo de plunger roto. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales e información de uso para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o instalación.
Utiliza únicamente armas de fuego compatibles según lo especificado en la descripción del producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el resorte del tubo de plunger en busca de desgaste o daños.
Si notas algún defecto o problema, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada antes de la instalación.
Usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo protección ocular, durante la instalación.
Sigue todas las pautas del fabricante para tu modelo específico de arma de fuego.
No modifiques el resorte del tubo de plunger ni lo utilices de una manera no prevista por el fabricante.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con una instalación inadecuada, incluyendo el mal
funcionamiento del arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un punzón y un martillo si es necesario.

Pasos de Instalación

Retira el resorte del tubo de plunger existente del arma de fuego golpeando cuidadosamente el
pasador de retención con un punzón.
Inserta el nuevo resorte del tubo de plunger Wolff en el tubo de plunger.
Asegúrate de que el resorte esté colocado correctamente y que el pasador de retención pueda ser
reintegrado sin obstrucciones.
Vuelve a insertar el pasador de retención para asegurar el resorte en su lugar.

Verificaciones Posteriores a la Instalación

Verifica que el stop de la corredera y la seguridad del pulgar funcionen correctamente después de la
instalación.
Realiza una verificación de funcionamiento en el arma de fuego para asegurar un funcionamiento
seguro.
Si hay algún problema, consulta a un armero calificado para obtener asistencia.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el resorte del tubo de plunger de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el resorte en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, la instalación o el rendimiento del producto, comunícate con el
fabricante o minorista correspondiente. Asegúrate de tener a mano los detalles del producto para una respuesta más
eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Resorte del Tubo de
Plunger 1911. Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta de tu producto de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour le Ressort de Tube de
Plongeur 1911 Wolff, 3Pak

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de tube de plongeur 1911 de Wolff. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance et la fiabilité de votre arme à feu en éliminant les pannes de sécurité de culasse et du bouton de
sécurité causées par un ressort de tube de plongeur cassé. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
et des informations d'utilisation pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et suivez tous les protocoles de sécurité.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de procéder à toute maintenance ou installation.
Utilisez uniquement des armes à feu compatibles comme spécifié dans la description du produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le ressort de tube de plongeur pour détecter toute usure ou dommage.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée avant l'installation.
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de protection, lors de l'installation.
Suivez toutes les directives du fabricant pour votre modèle d'arme à feu spécifique.
Ne modifiez pas le ressort de tube de plongeur et ne l'utilisez pas d'une manière non prévue par le fabricant.
Soyez conscient des dangers potentiels associés à une installation incorrecte, y compris le dysfonctionnement
de l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un poinçon et un marteau si nécessaire.

Étapes d'Installation

Retirez le ressort de tube de plongeur existant de l'arme à feu en enlevant soigneusement la goupille
de retenue à l'aide d'un poinçon.
Insérez le nouveau ressort de tube de plongeur Wolff dans le tube de plongeur.
Assurezvous que le ressort est bien en place et que la goupille de retenue peut être réinsérée sans
obstruction.
Réinsérez la goupille de retenue pour sécuriser le ressort en place.

Vérifications PostInstallation

Vérifiez que le bouton de sécurité et la sécurité de culasse fonctionnent correctement après
l'installation.
Effectuez un contrôle de fonctionnement sur l'arme à feu pour garantir un fonctionnement sûr.
S'il y a des problèmes, consultez un armurier qualifié pour obtenir de l'aide.

Instructions d'Élimination
Éliminez le ressort de tube de plongeur conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le ressort dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou la performance du produit, veuillez contacter le fabricant
ou le détaillant approprié. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour une réponse plus
efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre ressort de tube de
plongeur 1911. Merci de votre attention à la sécurité et profitez de votre produit de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 Plunger
Tube Spring Wolff Plunger Tube Spring, 3Pak

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 Plunger Tube Spring di Wolff. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni e l'affidabilità della tua arma da fuoco, eliminando i guasti del fermo del carrello e della sicura manuale
causati da una molla del tubo plunger rotta. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni
sull'uso per garantire un utilizzo sicuro ed efficace di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e seguire tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di eseguire qualsiasi manutenzione o installazione.
Utilizzare solo armi da fuoco compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la molla del tubo plunger per usura o danni.
Se si notano difetti o problemi, interrompere immediatamente l'uso e richiedere assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica prima dell'installazione.
Indossare un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante l'installazione.
Seguire tutte le linee guida del produttore per il modello specifico dell'arma da fuoco.
Non modificare la molla del tubo plunger o utilizzarla in un modo non previsto dal produttore.
Essere consapevoli dei potenziali rischi associati a un'installazione impropria, inclusa la malfunzione dell'arma
da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari, inclusi un punzone e un martello se necessario.

Passaggi per l'Installazione

Rimuovere la molla del tubo plunger esistente dall'arma da fuoco guidando con attenzione fuori il perno
di ritenzione utilizzando un punzone.
Inserire la nuova molla del tubo plunger Wolff nel tubo plunger.
Assicurarsi che la molla sia posizionata correttamente e che il perno di ritenzione possa essere
reinserito senza ostruzioni.
Reinserire il perno di ritenzione per fissare la molla in posizione.

Controlli PostInstallazione

Verificare che il fermo del carrello e la sicura manuale funzionino correttamente dopo l'installazione.
Eseguire un controllo di funzionalità sull'arma da fuoco per garantire un funzionamento sicuro.
Se ci sono problemi, consultare un armaiolo qualificato per assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la molla del tubo plunger in conformità con le normative locali.
Non smaltire la molla nei normali rifiuti domestici.
Considerare opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, si prega di contattare il
produttore o il rivenditore appropriato. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto per una risposta più
efficace.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo 1911 Plunger Tube Spring.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e goditi il tuo prodotto in modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny Tuby
Popychacza 1911 Wolff, 3Pak

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny tuby popychacza 1911 od Wolff. Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy
wydajności i niezawodności Twojej broni palnej poprzez eliminację awarii zatrzasku zamka i bezpieczeństwa kciuka
spowodowanych uszkodzoną sprężyną tuby popychacza. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakiejkolwiek konserwacji lub instalacji.
Używaj tylko kompatybilnych modeli broni, jak określono w opisie produktu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj sprężynę tuby popychacza pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
fachowcem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed instalacją.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas instalacji.
Przestrzegaj wszystkich wytycznych producenta dotyczących konkretnego modelu broni.
Nie modyfikuj sprężyny tuby popychacza ani nie używaj jej w sposób niezamierzony przez producenta.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z niewłaściwą instalacją, w tym awarii broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym wkrętak i młotek, jeśli to konieczne.

Kroki instalacji

Usuń istniejącą sprężynę tuby popychacza z broni, ostrożnie wybijając pin mocujący za pomocą
wkrętaka.
Włóż nową sprężynę tuby popychacza Wolff do tuby popychacza.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo osadzona i że pin mocujący można ponownie włożyć bez
przeszkód.
Włóż ponownie pin mocujący, aby zabezpieczyć sprężynę na miejscu.

Kontrola po instalacji

Sprawdź, czy zatrzask zamka i bezpieczeństwo kciuka działają poprawnie po instalacji.
Przeprowadź kontrolę działania broni, aby zapewnić jej bezpieczne użytkowanie.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj sprężynę tuby popychacza zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyny do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, gdy są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, skontaktuj się z
odpowiednim producentem lub sprzedawcą. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły produktu, aby uzyskać
szybszą odpowiedź.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojej
sprężyny tuby popychacza 1911. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu i życzymy przyjemności z
użytkowania produktu.
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Turvaohjeet 1911 Plunger Tube Spring Wolff Plunger
Tube Spring, 3Pak

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wolffin 1911 Plunger Tube Springin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseesi suorituskykyä
ja luotettavuutta poistamalla liukupysäyttimen ja peukalosuojan toimintahäiriöt, jotka johtuvat rikkoutuneesta
plungertubijousesta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet ja käyttöohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen
käyttöön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen huoltoa tai asennusta.
Käytä vain yhteensopivia aseita, kuten tuotteen kuvauksessa on määritelty.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista plunger tube spring säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ennen asennusta.
Käytä asennuksen aikana asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojaa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita tietylle asemallillesi.
Älä muokkaa plunger tube springiä tai käytä sitä tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät virheelliseen asennukseen, mukaan lukien aseen
toimintahäiriö.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien tarvittaessa puukko ja vasara.

Asennusvaiheet

Poista olemassa oleva plunger tube spring aseesta varovasti ajamalla pidikepinni ulos puukon avulla.
Aseta uusi Wolff plunger tube spring plungertubiin.
Varmista, että jousi on kunnolla paikallaan ja että pidikepinni voidaan laittaa takaisin ilman esteitä.
Aseta pidikepinni takaisin paikalleen varmistaaksesi jousen.

Asennuksen jälkeiset tarkistukset

Varmista, että liukupysäytin ja peukalosuoja toimivat oikein asennuksen jälkeen.
Suorita toimintatarkistus aseelle varmistaaksesi turvallisen toiminnan.
Jos ongelmia ilmenee, ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan.

Hävitysohjeet
Hävitä plunger tube spring paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä jousia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota yhteyttä
asianmukaiseen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotedetailsi mukanasi tehokkaamman
vastauksen saamiseksi.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa 1911 Plunger Tube Springin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos,
että kiinnität huomiota turvallisuuteen, ja nauti tuotteestasi vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Plunger Tube Spring
Wolff Plunger Tube Spring, 3Pak

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Plunger Tube Spring från Wolff. Denna produkt är utformad för att förbättra prestandan och
tillförlitligheten hos ditt vapen genom att eliminera problem med slide stop och thumb safety orsakade av en trasig
plunger tube spring. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa säker
och effektiv användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du utför underhåll eller installation.
Använd endast kompatibla vapen som anges i produktbeskrivningen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet plunger tube spring för slitage eller skador.
Om du märker några defekter eller problem, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är helt oladdat innan installation.
Använd lämplig säkerhetsutrustning, inklusive ögonskydd, under installationen.
Följ alla tillverkarens riktlinjer för din specifika vapentyp.
Modifiera inte plunger tube spring eller använd den på ett sätt som inte är avsett av tillverkaren.
Var medveten om de potentiella farorna med felaktig installation, inklusive funktionsfel på vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en punch och hammare om det behövs.

Installationssteg

Ta bort den befintliga plunger tube spring från vapnet genom att försiktigt slå ut behållarpinnen med
hjälp av en punch.
Sätt in den nya Wolff plunger tube spring i plunger tuben.
Se till att fjädern sitter ordentligt och att behållarpinnen kan sättas tillbaka utan hinder.
Sätt tillbaka behållarpinnen för att säkra fjädern på plats.

Kontroller efter installation

Verifiera att slide stop och thumb safety fungerar korrekt efter installationen.
Utför en funktionskontroll av vapnet för att säkerställa säker drift.
Om det finns några problem, konsultera en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Avfallsinstruktioner
Kasta plunger tube spring i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte fjädern i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen kontakta lämplig tillverkare
eller återförsäljare. Se till att du har produktinformation till hands för en mer effektiv respons.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din 1911 Plunger
Tube Spring. Tack för att du uppmärksammar säkerheten och njut av din produkt ansvarsfullt.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Plunger Tube Spring
Wolff Plunger Tube Spring, 3Pak

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Plunger Tube Spring od společnosti Wolff. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
výkon a spolehlivost vašeho střelného zařízení tím, že eliminuje selhání záchytného mechanismu závěru a
bezpečnostního prvku na západce způsobená zlomenou pružinou plunžeru. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před prováděním jakékoli údržby nebo instalace.
Používejte pouze kompatibilní střelné zbraně, jak je uvedeno v popisu produktu.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pružinu plunžeru na opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá před instalací.
Při instalaci noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro váš konkrétní model zbraně.
Neměňte pružinu plunžeru ani ji nepoužívejte způsobem, který není určen výrobcem.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nesprávnou instalací, včetně selhání zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Připravte si potřebné nástroje, včetně vytlačovacího nástroje a kladiva, pokud je to potřeba.

Kroky instalace

Odstraňte stávající pružinu plunžeru ze zbraně tím, že opatrně vytlačíte zajišťovací kolík pomocí
vytlačovacího nástroje.
Vložte novou pružinu plunžeru Wolff do plunžerové trubice.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a že zajišťovací kolík lze znovu vložit bez překážek.
Znovu vložte zajišťovací kolík, aby byla pružina na svém místě.

Kontroly po instalaci

Ověřte, že záchytný mechanismus závěru a bezpečnostní prvek fungují správně po instalaci.
Proveďte funkční kontrolu zbraně, abyste zajistili bezpečný provoz.
Pokud dojde k jakýmkoli problémům, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pružinu plunžeru v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte pružinu do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se obraťte na příslušného výrobce nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití vaší 1911 Plunger Tube Spring.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užívejte si svůj produkt zodpovědně.


